
ئۇلارنىڭ ساڭا قىلغان خىيانىتى، ئاسىيلىقى ، يالغانچىلىقى ۋە
سېنىڭ ئۇلارنى خاتالىقىنىڭ مىقدارىدا ئازابلىغانلىقىڭ

سېلىشتۇرىلىدۇ

ئائىش رەزىيللاھۇ ئنھا مۇنداق دەيدۇ: بىر كىشى پيغمبرئليھىسسالامنىڭ ئالدىدا ئولتۇرۇپ : ئى ئاللاھنىڭ
رەسۇلى! مېنىڭ ئىككى قۇلۇم بار، ئۇلار ماڭا يالغان سۆزليدۇ، خىيانت قىلىدۇ، ئاسىيلىق قىلىدۇ، شۇنىڭ بىلن

ئۇلارنى تىللايمن، ئۇرىمن، قىيامت كۈنىدە ئۇلاردىن مېنىڭ ئھۋالىم قانداق بولار؟ دېگن ئېدى،
پيغمبرئليھىسسالام: «ئۇلارنىڭ ساڭا قىلغان خىيانىتى، ئاسىيلىقى ، يالغانچىلىقى ۋە سېنىڭ ئۇلارنى

خاتالىقىنىڭ مىقدارىدا ئازابلىغانلىقىڭ سېلىشتۇرىلىدۇ، ئازاب ئۇلارنىڭ خاتالىقىغا مۇۋاپىق بولسا ساڭا مۇكاپاتمۇ
ۋە جازامۇ كلميدۇ، ئگر سېنىڭ ئۇلارنى جازالىشىڭ ئۇلارنىڭ خاتالىقىدىن تۆۋەنرەك بولسا بۇ سندىن بولغان

ئارتۇقچىلىقتۇر، ئۇلارنىڭ خاتالىقىدىن يۇقىرى بولغان بولسا، سېنىڭ ئارتۇق جازالىغانلىقىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئۈچۈن
سندىن قىساس ئېلىنىدۇ» دېدى، ئۇ كىشى بىر چتك ئۆتۈپ ئۈن سېلىپ يىغلاشقا باشلىدى،

پيغمبرئليھىسسالام: «سن ئاللاھنىڭ كىتابىدىكى «ونَضََعُ المَْواَزيِنَ القِْسْطَ ليِوَمِْ القِْياَمَةِ فلاَ تظُلْمَُ نفَْسٌ
شَيئْاً» بىز قىيامت كۈنىدە ئادىل بولغان تارازىنى قويىمىز، ھېچ كىشىگ زۇلۇم قىلىنمايدۇ دېگن ئايىتىنى

ئوقۇمىدىڭمۇ؟» دېدى، ئۇ كىشى: ئى ئاللاھنىڭ رەسۇلى! ئاللاھ بىلن قسم، من ۋە ئۇلار ئۈچۈن بولغان ئڭ
ياخشى ئىش: مېنىڭ ئۇلاردىن ئايرىلىشىم ئىكن، سىلىنى گۇۋاھ قىلىمن ئۇلارنىڭ ھممىسى ھۆر، ئۇلارنى ئازاد

.قىلىۋەتتىم دېدى
زەئىپ(ھدىسنى سھىھ قىلىدىغان بش شرت تولۇق بولمىغان ھدىس)] [تىرمىزىي"سۈنن تىرمىزى"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت]

[قىلغان

بىر ئادەم پيغمبرئليھىسسالام يېنىغا كىلىپ قۇللىرىنىڭ ئىشلىرىدىن شىكايت قىلپ ئۇلارنىڭ سۆزلىس يالغان
سۆزليدىغانلىقى، ئامانتك خىيانت قىلىدىغانلىقى، مۇئامىلىلردە ئالدامچىلىق قىلىدىغانلىقى، بۇيرۇقىغا ئاسىيلىق
قېلىدىغانلىقى، شۇنىڭ بىلن ئۆزىنىڭ ئۇلارنى ئدەپلش ئۈچۈن دەشنام قىلىپ ئۇرىدىغانلىقىنى بايان قىلىپ، قىيامت
كۈنىـدە ئۆزىنىـڭ ئۇلارغـا قىلغـان ئىشلىرىغـا قانـداق جازاغـا ئۇچرايـدىغانلىقىنى سورىـدى؟، پيغمبرئليھىسـسالام
:«ئۇلارنىڭ ساڭا قىلغان خيانىتى، ئاسىيلىقى، يالغانچىلىقى بىلن سېنىڭ ئۇلارنى جازالىغانلىقىڭ ھېساپ قىلىنىدۇ، ئگر
سېنىڭ ئۇلارنى ئدەپلىشىڭ ئۇلارنىڭ قىلمىشىغا باراۋەر بولسا، ساڭا زېيانمۇ يوق ۋە پايدىمۇ يوق، ئگر سېنىڭ
ئۇلارنى جازالىشىڭ ئۇلارنىڭ قىلمىشىدىن تۆۋەنرەك بولسا، بۇ سن ئۈچۈن پزىلت ۋە ئجىرنى زىيادە قىلىدۇ، ئگر
سن ئۇلارنى قىلمىشىدىن زىيادە جازالىغان بولساڭ، زىيادە جازاغا ئۇچرايسن، ئارتۇق جازانىڭ مىقدارىغا سېنىڭ
يــاخشىلىقىڭ ئېلىنىــپ ئۇلارغــا بېرىلىــدۇ» دېــدى، ئــۇ كىشــى بىــر چتكــ چېقىــپ ئــۈن ســېلىپ يىقلاشقــا باشلىــدى،
ِ القِْياَمَةِ فلاَ تظُلْمَُ نفَْسٌ﴿‎پيغمبرئليھىسسالام ئۇنىڭغا: «سن ئاللاھنىڭ كىتابىدىكى ونَضََعُ المَْواَزيِنَ القِْسْطَ ليِوَمْ
ةٍ منْ خَرْدلٍَ أتَيَنْاَ بهِاَ ۗ وكَفََىٰ بنِاَ حَاسِبيِنَ﴾‏ ترجىمىسى: «قىيامت كۈنى بىز (ئمللر شَيئْاً، وإَنِ كاَنَ مِثقَْالَ حَب
تارتىلىدىغان) ئادالت تارازىسىنى ئورنىتىمىز، ھېچ ئادەمگ قىلچ ئۇۋال قىلىنمايدۇ (ينى ياخشى ئادەمنىڭ ياخشىلىقى
كېميتىۋېتىلميدۇ، يامان ئادەمنىڭ يامانلىقى ئاشۇرۇۋېتىلميدۇ)، ئگر ئۇنىڭ قىچا چاغلىق ئملى بولسىمۇ، ئۇنى
ھازىر قىلىمىز، (بندىلرنىڭ ئمللىرىدىن) ھېساب ئېلىشقا بىز يېترلىكمىز»دېگن ئايىتىنى ئوقۇمىدىڭمۇ؟»قىيامت
كۈنىدە ھېچ كىشىگ زۇلۇم قىلىنمايدۇ، ئىنسانلارنىڭ ئارىسىدا ئادالت تارازىسى بولىدۇ» دېدى. ئۇ كىشى: ھېساب
بىلن ئازاب ۋە ئازابتىن قورقۇپ: ئى ئاللاھنىڭ ئلچىسى! ئاللاھ بىلن قسمكى، من ۋە ئۇلار ئۈچۈن بولغان ئڭ
ياخشى ئىش: مېنىڭ ئۇلاردىن ئايرىلىشىم ئىكن، سىلىنى گۇۋاھ قىلىمن ئۇلارنىڭ ھممىسى ئاللاھ رازىلىقى ئۈچۈن
.ھۆر، ئۇلارنى ئازاد قىلىۋەتتىم دېدى
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